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Megjelen minden nap, 
hétfő és ünneputáni nap 

k.vételével.

Szerkesztőség es kiadó
hivatal :

Buáai-iagy-itcza 151. u, 
hova a lap szellem; es anyagi 
reszere vonatkozó összes 

dolgok intézendők.

Kiadó:
a Réezvény-nyomda.

A jogi szakoktatás reformja.
Az egységes jogi szakoktatás be

hozatalának kérdésé ismét egy lépés
sel haladt a megoldás fele. Tegnap 
az igazságügyi minisztériumban szak- 
tanacskozmanyt tartottak az egységes 
ügyvédi es bírói vizsgalatról készült 
törvénytervezet ügyeben.

Főbb megállapodásokként regisz
trálhatjuk, hogy az ankét elejtette a 
kötelező doktorátust. Ezen kívül ki
mondta, hogy az egységes képesítő 
vizsgát akárhányszor lehet ismetelni. 
Sőt ezt a kedvezményt kiterjesztik 
azokra is, a kik a jelenlegi szabályzat 
értelmében másodszor is elbukván az 
ügyvédi vizsgán, többe nem vizsgáz
hatnak. Ezektől azonban meg egy évi 
újabb gyakorlatot kivannak.

Az ügyvédi vizsga sikeres letetele 
után az uj ügyvedet azonnal meg nem 
veszik fel az ügyvedek névjegyzékébe, 
vagyis az illető önálló ügyvédi mü 
ködést nem folytathat, hanem ennek 
niég két évi utógyakorlatot kell vé
geznie. Ezek az uj ügyvédek mint 
ügyvéd helyettesek szerepelnek es úgy 
a felsőbíróságok, mint az esküdtbiró- 
sagok előtt helyettesíthetik főnökeiket. 
Vagyis a joggyakorlat a mostani 3 
évről felemeltetik 5 tv re.

A jogászok és ügyvedek regi óhaj
tása megy teljesedésbe ezzel a javas

lattal, ha abból törvény lesz. A mos
tani ügyvédi mizériának jelentékeny 
oka az is, hogy az ügyvédi es bírói, 
valamint a közigazgatasi pályákra ké
pesítő vizsgalatok között igen nagy 
különbség van. A biró kvallfikaciója 
kevesebb, mint az ügyvéde. A bírói 
vizsgához nem szükséges doktorátus 
sem. Most már aki ügyvédi, tehát 
legmagasabb jogászi kvalifikációt szer
zett. többnyire nem akar többé biró 
lenni, a mi kevesebb kvalifikációval 
is lehetett volna. Vagy legalább is 
szeretne a bíróságnál alul kezdeni. 
Egyszerre pedig nem ültetik a tanács 
elnöki szekbe. Így aztán az ügyvédi 
pályán próbál Szerencset. El, a hogy 
tud. Legfeljebb nagy csalódások után 
megy a birósághoz, sovány ugyan, de 
biztos kenyérré es bizony ráfanyalodik, 
hogy alant kezdje uj pályáját.

A bírósági tisztviselők anyagi 
i helyzetének javításával, a tisztesseges 
! megélhetés biztositasa, valamint az egy

séges kvalifikáció mellett azonban az 
ügyvédi pálya: a való todulás bizonyara 
apadni fog.

Éppen azért az ügyvédi es birói 
I pálya között még szorosabb kapcso

latot szeretnénk létrehozni Azt kel
lene megkövetelni az ügyvédtől, hogy 
az öteves gyakorlatnak felét bírósá
goknál töltse.

Ezzel az intézkedéssé! egyként 
jelentékenyen emelnők az ügyvedek

gyakorlati kiképzését, mert annyi- es 
oly különféle ügygyei, mint az a bíró
ságnál nagy tömegben előfordul, az 
egyes ügyvédi irdakban szórványosan 
találkozhatunk. Sőt sok ügy az illető 
ügyvédi irodában soha elő sem for
dul. Másrészt az ügyvédnek készülő 
fiatal jogasz megkedvelne a biróságot 
es ez okból is szívesen maradna an
nak kötelekében.

Sokat nyomna a latban továbbá 
az a kartársi, pályatarsi viszony, mely 
az együttes gyakorlat es az egységes 
kvalifikáció mellett ki fog fejlődni a 
biró és ügyved között, mig most mind 
a kettő külön kasztba tartozik; több 
helyütt meg farkasszemet is néznek 
egymással a birák es ügyvedek. Mig 
ha egy anyatejen nevelkednek, a vér
ségi kötelek sokkal erősebb lesz kö- 
zöttük

Üe főként a nagyobb gyakorlat 
elsajátítása vegeit különösen ajánlatos 

I az ügyvednek a bírósági gyakorlat. Ezt 
| a kívánságot egy más gyakorlati elet- 
| pályáról vett analóg hasonlat csak mege 
j rósiti. Például hozzuk fel az orvost, kitől 

a doktorátus után bizonyos ideig közkór
házi, klinikai gyakorlatot követelnek es 
csak ennek befejezese után folytathat 
az orvos önálló gyakorlatot.

A mostani ügyvédi vizsga rendszer
nek éppen egyik árnyoldala, hogy az 
tényleges gyakorlat nélkül is letehető. 
Mert az ügyvédi vizsga az utóbbi evti-
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Emlékek.
— Közli: Lantverő. —

II. 
Hans.

Csodálatos a wörthi tó tájéka; amikor 
a környező hegyek mögül viharfelhők nyo 
múlnak elő, a zivatar szele végigfut a tó 
pártján s a viz tükre fölött ilyenkor is 
változatlan az azúrja; záporok hullanak 
az országúira s a tó felszínén semmi nyoma 
az esőnek. Ez a szelíd, mindig zöld szín 
ben pompázó víztömeg úgy viszonylik a 
mi Balatonunkhoz, mint a jól nevelt, en
gedelmes ponny a szilaj ménhez. Csak 
egy valamiben múlja felül a magyar ten
gert : mélység dolgában. A nép feneket
lennek tartja ; s valóban, a benne elme 
rültek tetemei után hiába kutattak, a víz 
melyében dúló örvények nem engednek 
nyomukba jutni. De emberemlékezet óta 
csak azok lettek a wörthi tó mélyének 
csendes lakúi, akik ezt a sorsot önként 
keresték . . .

A to déli oldalán, ahol a pompázó 
természet méla csöndjét a gőz-sárkány 
zakatolása meg nem zavarja, dús lombo- 
zatu erdőkkel övezve kedves kis nyaraló 
hely áll: Sekiernaneve. Nyilván Seckirchen 
volt egykor, de ezt a szép nevet a dialek
tus átformálta. Évről évre hat-nyolc nagy
városi család találkozik itten, pompás 
üdülést lelve a to enyhe vizében s az 

erdők árnyékában. Kilenc évvel ezelőtt 
jártam én is ezen a kedves helyen ; ebből 
az időből egy romantikus, szomorú kis 
történet melyen az emlékezetembe vé
sődött.

Fönt laktunk a domboldalon, ahon
nét elragadtató kilátás nyílik a wörthi 
tóra. Egyszerű parasztemberek voltak a 
házigazdáink. Tiszta es becsületes, jómódú 
népség volt az. Szinte kutattak a kivan 
súgni nk után.

Volt a háznál egy 19 éves jó modorú, 
barátságos fiú. Hansnak hittak; emlék
szem, amint minden reggel útnak indult 
az onnét egyórányira fekvőMaria Wörth-be, 
az iskolába. Hans valami talált gyerek 
volt, szüleit nem ismerték. A mi derék 
házigazdáink nevelték fel olyan szeretettel, 
amiből igazan csak a természetes szülői 
vonzódás hiányzott. Hans rendesen déltáj
ban ért haza; ilyenkor ritka érdeklődéssel 
figyeltem meg ezt a fiút. Maria Lorettából 
álhangzott a déli harangszó, sohasem ke
rülve el a Hans figyelmét, aki ájtatosan 
végezte el naponta déli imáját. S ezt nap
nap után lopva meglestem, mert feltűnt 
nekem, hogy az ima után valami fohász
szerű mondókéval fordult az ég felé, ami 
azután nem egyszer fájdalmas zokogásba 
ment át.

Július végén kirándultunk többen 
Maria-Wörthbe. Az iskolában ünnepélyes 
vizsgát tartottak. Itt győződtem meg 
arról, hogy milyen szép, milyen magasz 
los a „Gonerhalíe* akkor, amidőn — otthon 
énekelik. A legfelsőbb osztály tanulói, 
csupa nagy fiú es nagy leány, ritka ered

ményt mutattak tudásban, előadásban egy
aránt. De a legmegkapóbb az a dialógus 
volt, amit a mi Hansunk adott elő a 
Huber Liesl-el, iskslapadbeli szomszédjá
val ; ezekben a falusi iskolákban ugyanis 
ma is együtt van a kétnembeli fiatalság.

Amikor elvégezték, tisztában voltam 
szegény Hans regényével. A Liesl sötét 
szeme, dús szép haja, beszédes piros ajka 
elforgatlak szegény fiú fejét. Pedig hát a 
Huberek mar gondoskodtak a leányról. 
Olt volt a Bauer Tóni, a gazdag fuvaros, 
akinek a klagenfurti és a villachi piaco
kon tömérdek .kuncsaft44 ja volt, s aki 
garmadába gyüjthette már a sok kocsi
pénzt ; nem kereste senki a tudását, a 
műveltségét; volt a Tóninak mindene, 
hiszen pénzt? volt.

Szegény Hans nap-nap mellett ott 
az iskolapadon szőtte egymásba a remény
telen szerviem szerthulló szálait. Az ő 
ifjú, ábrándos leikével arra ébredt, hogy 
a Liesl nélkül az ö élete mit sem ér. Paj
tásai nem voltak árvák ; bajuknak, bána
tuknak enyhülést adhatott a családi tűz
hely melege s a szülői szeretet.

Ezt a derek szegény fiút egészen 
hatalmába ejtette a szerelem. Hiszen eddig 
még csak volt valahogyan, amig nap-nap 
után együtt csevegtek az iskola padjában. 
De most, a nyári munka idején — elsza
kadva egymástól — Hans úgy érezte, 
hogy nem leli helyét többé sehol.

Masnap a déli harangszó után elvé
gezvén imáját, bejött hozzám és elmondta 
az ő szomorú históriáját. Azt is beval
lotta. hogy az a f hasz Krisztus szavaiból 
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zed alatt jóformán elméleti vizsgává fajult, 
holott annak tisztán gyakorlati vizsgá
nak kellene lennie. Hisz a doktorátusi 
vizgák az elméleti vizsgák.

Az ügyvédjelöltek nagy része a 
mostani rendszer mellett csak nevleg 
ügyvédjelölt. Éppen hogy be van je 
lentve egyes ügyvédek által gyakornok
nak, de az illető, pláne, ha nincs rá
szorulva a keresetre, bizony az ügyvédi 
irodák tajára sem megy. Soha egy ele
ven pert nem lát. De minek is neki, 
mikor az ügyvédi vizsgán épp úgy kér
deznek us felelnek, mint a rigorózumo- 
kon, hát biz arra a könyvekből es nem 
az elő praxisból készül. Sőt még az ügy 
védvizsgáló-bizottság tagjai között is jog
tanárok ülnek, a kik maguk sem gyakor
lati jogaszok. Ebből a szempontból a 
mai ügyvédi vizsga egesz rendszerét 
és a bizottság összeállitását is alapo
san meg kell változtatni akként, hogy 
az ügyvédjelölt gyakorlati jártasságát 
alaposabban kikémlelni lehessen. Mert 
az elmelet us gyakorlat közötti külömb- 
ség éppen a jogtudományi térén igen 
nagy. Az ügyvédtől és bírótól pedig 
gyakorlati élettapasztalatokat követe
lünk.

Országos tiltakozó népgyülés a 
borvám kedvezmény ellen.

Budapest, jun. 8.

A Magyar Szőlősgazdák Országos 
Egyesülete abból az alkalomból kifolyólag, 
hogy Olaszországgal ismét megkezdődtek 
a vám és kereskedelmi szerződésre vo 
natkozó tárgyalások országos népgyülést 
hivott egybe, moly a Tattersall nagy csar
nokában folyt le. Közel kétezer főre lehet 
tenni a megjelentek számát, akik képvi 
selték az ország gazdasági egyesületeit, 
borvidékeit, hegyközségeit. Igen sok or 
Bzággyülési képviselő is megjelent

A népgyülést Zselénszky Róbert 
gróf, az Egyesület elnöke nyitotta meg 
nagyszabású beszéddel.

volt merítve; arra kérte abban a Minden
hatót, kogy „vegye el tőle ezta keserű 
poharat, de legyen minden az O akarata 
szerint/ Bizony az a szokásos vigaszta
lás, hogy más derék szép leány, de meg 
sok is van itt a kornyéken, a Hansnál 
is csak olyan sikertelen volt, mint ren
desen..

És azután oly hamar vége szakadt 
ennek a kis történetnek.

Augusztus 15-én,Nagy Boldogasszony 
napján megesküdött a Bauer Tóni szép 
menyasszonyával. Aznap délben Sekicrn- 
bői Maria Wörth felé evezett egy ifjú. Es 
délután 5 óra tájban a Maria Wörth i 
sekrestyés egy gazdátlan csónakot húzott 
a partra.

Ilans sem tanult úszni soha, könnyű 
volt néki a viz mélyére jutni.

Gyakran csolnakázlunk errefelé. Itt, 
a maria wörthi templom környékén lég- 
bajosabb a tó. Esthajnalkor áhitatos han
gulat tölt el itt minden lelket. Szegény 
Hans, az ő ábrándos, szenvedő leikével 
szebb sirt nem is találhatott volna sehol. 
Sekiernben azután összegyűjtöttünk néhány 
forintot s nyár végére a maria wörthi 
temglorn alatt ott állott egy kis aranyo 
zott kereszt a partnak egyik kiszögellő 
pontján

A lorettói déli harangszo csak úgy 
hiv ebédre azután is, a wörthi legények 
és leányok dala csak oly hangos és vig 
azóta is, zöld fényében pompázik a wörthi 
tó tágas tükre csak úgy, mint azelőtt. 
Mindössze egy örvény nyel többet rejt a 
mélyében.

Ezután dr. Drucker Jenő a Magyar 
Szőlősgazdák Országos Egyesületének 
igazgatója ismertette az olasz borvám
kérdést. Hosszasan szól az olasz bor ká
ros hatásáról, az az ellen évek óta folyó 
küzdelemről. Az olasz bor ellen a leghat- 
hatósabb védelem — a magas vám. Az 
olasz bor ellen védekezik nem csupán a 
bortermelő, de a borkereskedő és a ven
déglős is. A borvámklauzula tehát szá
mos érdeket sért. Rátér azután arra, hogy 
nem csupán a bor- hanem a szőlőbeho
zatal ellen is vébekezni kell. Olaszország 
velünk szemben retorziókkal logfeljebb a 
ló és dongakivitel terén élhet. Ettől azon
ban Olaszország óvakodni fog, de ha 
meg tenné, részünkről ez az áldozat je
lentékenyen kisebb, mintha bortermeié 
Bünk érdekeit feláldozzuk.

Beható indokolással következő hatá
rozati javaslatot terjeszti elő :

Mondja ki a népgyülés, hogy:
1. hazánk szőlőmivelésének jövője 

érdekében elengedhetetlenül szükséges
nek tartja a borvámnak minden bor
termelő állammal szemben 60 K. bán 
való megállapítását;

2. tiltakozik az ellen, hogy bármely 
államnak, bármily címen, bármely meny- 
nyiségre valamely borbehozatali ked 
vezmény nyujtassék;

3. Szükségesnek tartja, hogy a 
boron kívül, úgy a csemege mint a 
bor- és mazsolaszőlő, a cefre, a cognac 
stb. vámja is úgy állapíttassák meg, 
hogy ezeknek cukor- vagy szesztartalma 
szerinti vámja a normális összetételű 
boréval teljesen azonos legyen ;

4. A felsorolt kívánságokat kül
döttség utján kívánja a kormányelnök 
a földmivelés- és kereskedelemügyi 
miniszterek tudomására juttatni és 
ugyané célból memorandumot terjeszt 
be a képviselőházhoz.

Hagy. Szőlősgazd. Orsz. Egyesülete.
Többek hozzászólása után Zselénszky 

Róbert gróf elnök a határozati javaslatot 
elfogadottnak jelenti ki s a gyűlést be
zárja azzal a a kéréssel, hogy a jelenle
vők csatlakozzanak a miniszterelnökhöz 
és földmivelésügyi miniszterhez vezetendő 
küldöttséghez.

A népgyűlés határozatát déli tél egy 
órakor nyújtotta át óriási küldöttség élén 
Zselénszky Róbert gróf Tisza István mi
niszterelnök és Tallián Béla földmivelés
ügyi miniszternek.

A miniszterelnök a határozat átvé
telénél biztosította a küldöttséget a felől, 
hogy a magyar kormány mindent el fog 
követni a magyar bortermelés érdekeinek 
magvédésére.

Világ folyása.
♦♦ A háború. — A japaniak veresege. 

Az orosz távirati ügynökség arról ad 
hirt, hogy s japániak e hónap hatodikén 
hétfőn, egyidejűleg szárazon és vizen 
heves támadást intéztek Port Arthur el
len, a támadás azonban teljes kudarccal 
járt. Az egész harmadik japáni hadtest 
megsemmisült. Ugyané távirat jelenti azt 
is, hogy hír szerint az oroszok két hajó
hada Port-Arthurban egyesült s nagy 
tengeri ütközetben a japániak négy nagy 
hajóját elsülyesztette. Mind a két ese
mény, amelytől ez a rövid távirat hirt 
ad, nagy mértékben valószínűtlen, de 
természetesen épp oly* ellenőrizhetetlen is. 
Hí a véletlen körülmények szinte csodás 
találkozása folytán valóságot jelentene 
mégis a távirat, amely kiinai forrásra 
hivatkozik, akkor a japániakra nézve 
végzetes fordulat állott be a háborúban. 
A kínaiak Csifuból már tegnap és tegnap
előtt jelentették, hogy Port-Artur körül 
ágyudörgést hallottak. Az tehát nem le
hetetlen, hogy a japániakak tényleg ostro
mot intéztek Port-Arthur ellen. Taktikai 
lag ez azzal magyarázható, hogy Euró
paik in egész seregével, tehát nemcsak 

egy hadosztálylyal délfelé nyomul s a 
japániak a fölmentősereg megérkezése 
előtt kénytelenek voltak Port Artúr sor
sának dűlőre vitelét megkísérelni. Más
részt azonban az a körülmény, hogy 
Jamagata, akit csak nem rég neveztek 
ki főparancsnokká, még nincs a helyszí
nen, valószínűtlenné teszi a japánjuknak 
ezt az elhatározását.

** Irtóztato jégverés. Madridból je
lentik, hogy tegnap este ott borzasztó 
jégeső volt. Akkora jégdarabok hullottak, 
hogy több embert megsebesítettek. A ve
tésekben okozott kár kiszámíthatatlan. 
Egész Madridban ép ablak nem maradt. 
A fákról annyi lombot dobott le a jég, 
hogy a földet zöld szőnyeg borítja. Sok 
százados törzset ledöntött a vihar. Szá
mos helyen áradás is fordult elő. A se
besültek száma nagy. A jégverés a ma
darak ezreit pusztította el. A kár több 
millióra rúg.

Hírek az országból
= Állandó borvásár Budapesten A 

Magyar Gazgák Vásárcsarnok Ellátó Szö
vetkezete hordóborértékesitő osztálya kere
tében a napokban nyílott meg az állandó 
borvásár a Leszámitolóbank I. számú köz
raktárában. Az uj vállalatot a töldmive- 
lési kormány is támogatja, mert célja, 
hogy a szőlők rekonstrukciója révén nö 
vekvö bortermelésnek állandó piacot biz
tosítson, a termelők széles rétegének fog 
hasznára válni. Amellett a fogyasztó kö
zönség, sőt a borkereskedelem is megbíz
ható beszerzési forrást nyer az uj intéz
ményben ; a nevezett szövetkezet vezető
sége feltétlen garanciát nyújt arra nézve, 
hogy csakis teljesen tiszta s kellőképen 
kezelt borok kerüljenek forgalomba. A bor
vásáron nemcsak a könnyebb asztali 
borok, hanem kitűnő, fajtiszta pecsenye
borok is eladás tárgyát képezik 50 litert 
meghaladó mennyiségben. Oly termelők
nek, kik boraikat ezen borvásár utján 
kívánják értékesíteni, készségesen ad meg 
minden felvilágosítást a Magvar Gazdák 
Vásárosainak Ellátó Szövetkezete igazga
tósága (Budapest, IX., Csarnok-tér 5 )

= Tanuljunk Kecskeméttől. E címen 
a Félegyházi Hírlap a következőket Írja : 
Hogy Kecskemét ' árosa előtt mily fontos 
minden legcsekélyebb dolog, mely annak 
jövő haladására van irányozva, megmu
tatja azt minden ténykedésük. Bármiben 
lehet nekik előnyt szerezni, arra nézve meg
ragadnak minden kínálkozó alkalmat s a 
legnagyobb lelkesedéssel tömörülnek mel
léje, csak hogy az előnyöket el ne szalasz- 
szák maguktól. Nem kicsinyeskednek sem
miben, nem csak a d minist r á I n a k, 
hanem dolgoznak is a jövő érdekében. 
Tanulhatnánk tőlük, mert legújabb moz
galmuk minket éget. Íme okulásul itt van 
róla a hir, magától beszél ez ékesen és 
sokat. „Elhatározta a közgyűlés, hogy a m. 
kir. kereskedelemügyi miniszterhez felira
tot intéz az iránt, hogy az állami beruhá
zási törvény alapján nyújtandó államsegély, 
részben pedig a törvényhatósági ut-alap 
jövedelméből és réseben a törvényhatósági 
ut alapnak nyújtandó évi rendes állam
segélyből a kécskei-budai és halasi th. 
utak építtessenek ki és o célra esetleg az 
államsegély felemeltessék és ha másképen 
nem lehetséges, inkább a Kecskemét-fé- 
legyházi th. közút kiépítése hagyassák el; 
kérelmezi továbbá ezen feliratban, hogy 
Pestvármegye közönsége kötoleztessék a 
Halasi-ut megyei területre eső részének a 
törvényhatósági úthálózatba leendő felvé
telére és ez alapon ezen útnak a várme
gye területére eső szakasza is a beruházási 
kölcsön terhére építtessék ki, e célra szük
ség esetén a tervezett Izsák-félegyházi ut 
kiépítési költségoi fordittassanak. Az esetre 
pedig, ha a Halasi ut bármi okból egész 
hosszúságában kiépíthető nem lenne: az 
Izsák—félegyházi-ut kiépítése mindenesetre 
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mellöztessék, mivel őzen ut akkor egy nagy 
vidék forg Urnát természetes helyéröl Kecs
kemétről— mesterségesen Kiskunfélegyhá
zára terelné.*

= A házalás rendezése Régi kíván
ságot igyekszik kielégíteni a kereskede
lemügyi miniszter azzal az intézkedéssel, 
hogy rendezi a házalás ügyét. Nemcsak 
az iparosoknak, hanem a kereskedőknek 
is régi panasza, hogy a házalás rendkí
vül károsítja őket, mert ma már nemcsak 
falvakban, hanem olyan helyeken is fo
lyik a kész iparcikkekkel való házalás 
ahol rendes kereskedések fedeznék a 
szükségletet. A kereskedelemügyi minisz
tériumban most folyik az anyaggyűjtés és 
valószínű, hogy a miniszter a házalás, 
ügy rendezésére nézve rövidesen tárgya
lásokba kezd Ausztriával. Ez ügygyei 
kapcsolatban kívánják rendezni a nyílt 
piacon való árulás ügyét is, mely szintén 
nagy károkat okoz a kereskedőknek és 
iparosoknak.

HELYI HÍREK.
— junius hó 9-én.

— Dr. Bekefi Romig, budapesti tud. 
egyetemi nyilvános rendes tanár ma dél
után a budapesti gyorsvonattal megérke
zett, hogy a főreáliskola ma kezdődő 
érettségi vizsgálatán elnököljön; a főreál
iskola igazgatójához szállt. Isten hozta, a 
kulturhistória jeles professzorának többen 
voltak a helyi három középiskola tanári- 
karából az egyetemen hallgatói.

— Búcsúzó hittanar. Kiss Zsigmon- 
dot, a helybeli ev. ref. egyházközség se
gédlelkészét, aki körülbelül tiz esztendő 
óta a helybeli középiskolákban felekezete 
hitoktatását ellátta, tudvalevőleg a nagj- 
abonyi egyházközség papjává választotta. 
Az abonyiak a szolid lelkű, tiszta érzésű, 
gyönyörű ékesszólásu férfiúban a legjob
bat választották maguknak; mi kecske’ 
métiek pedig kedves jó barátot, szeplőtlen 
és kiváló jellemű férfiút, hazafias es pol
gári erényekben fölösen bővelkedő derék 
társat fájlalnunk elvesztésében. Most, 
hogy végleg megválik városunktól, tiszta 
szívből kívánjuk, hogy adjon isten neki 
bő szerencsét uj hivatalában találja föl 
a derék abonyiak kozott mind azt a sze- 
retetet sokszorosan, amelylyel itt min 
denki, állás- és felekezeti különbség nél
kül, körülvette.

— Miniszteri leirat. A földmivelés- i 
ügyi miniszter leirt városunkhoz, hogy 
az idév nagyobb számmal jelentkező cse- I 
rebogarakat, a rajzáskor rendszeresen mi
képen pusztítassa. Ugyancsak e minisz
tériumtól érkezett egy megkeresés a me
zei pockok pusztítása tárgyában.

— Eső. Kiszámíthatatlan a haszon, 
melyet a mai áldásos eső a gazdáknak 
s ezzel egyúttal az Jegész fogyasztó kö
zönségnek hozott. Senkinek se jutott 
eszébe zúgolódni a felhőszakadásszerü 
délutáni zápor miatt, szívesen szobafog
ságra Ítélte önmagát mindenki, mialatt 
a természet elkésve, de még mindig elég 
jókor elvégezte főn séges munkáját. Minő 
melegség, jóleső érzés fogta el a sziveket, 
látva a gazdák derült, mosolygó arczát, 
amint boldogan nézték a szürke ég össze
ráncolt, haragos homlokát.

— A Polgári Dalkör műkedvelői elő- I 
adásának napját — a nagy érdemű közön
ség részére tartogatott meglepetésekre való 
készülődés, de móg több, igen praktikus 
kérdésnek helyesebb megoldása miatt is 
— a jövő hó 3-ra tette át. Alkalmunk 
volt mggyőződni arról a buzgalomról, amit 
a szereplők — egyéni hiúságtól mentve — 
az ügy érdekében kifejtenek. Örömmel 
nézhetünk hát az előadás napja elé.

— Meghívó. A Kecskeméti Keres 
kedő Ifjak Egyesülete f. hó 12-én vasár
nap pélután 3 érakor rendkívüli közgyű
lést tart, melyre az egyesület tagjai ez 
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utón is meghivatnak. A közgyűlés tárgyai: 
Az egyesület uj programmjának megálla
pítása. 2 Állás foglalás az elnököt ért 
támadással szemben.

— Köszönetnyilvánítás. Komor Gyula 
ur könyvkeroskedő 8 drb könyvet aján
dékozott a főreáliskolai tanulók jutalma
zására; köszönettel vette át az intézet 
tanárkara.

— Vendéglő. Klátik Károly, régóta 
ismert, jó hírnevű vendéglős 1. 235. sz. 
bor- és sörcsarnokát újonnan fölépítve e 
hó 12 én, vasárnap adja át a közforga
lomnak. Tekintve, hogy Klátiknál mindig 
a legtisztább kezelésű borokat kaptuk, 
joggal remélketi a közönség sürü láto
gatását.

— Verekedes a városházán Tegnapi 
szumunkban megírtuk azt a verekedést, 
amely Nagy Gergelyek és tíalla mező
rendőr között lefolyt. Téves értesülés alap
ján a városházát neveztük meg a botrány 
színhelyének ; ma tudomásunkra jutott, 
hogy az egész eset Nagyék körösi-hegyi 
birtoka mellett folyt le. A rendőr Nagy- 
nénak a kezében tartott petroleumos üve
gébe lőtt s az igy támadt explózió borí
totta lángba ruháját is. A megrémült asz- 
szonyt a városi közkórházban ápolják.

—- Gyermekmajális. A III. kerületi 
iskola leányosztályai s a 4. fiú, továbbá 
a II. kerületi és az 5. 6. fiúosztályok ma 
jálisa holnap, szombaton lesz a kistalfái 
erdőben, hová a szülök és a gyermek
barátok is kirándulhatnak a kedvező 
vonatközlekedés mellett, mely hazulról 
d. u. fél egy és fél négy órakor indul.

— Talált zsák liszt. Kovács Sándor 
IV. tized, 287. számú lakos bejelentette 
a rendőrségen, hogy e hó 6-án este a 
budai országúton egy zsák rozslisztet ta
lált. Igazolt tulajdonosa át veheti a ren
dőrségen.

— Műkért. Városunk egyetlen kirán
duló helyére, a városi mükertbe nap-nap 
után érkeznek vendégek a szomszéd vá
rosokból. De városunk lakói is tömege
sen sietnek e valóban sok szórakozást 
nyújtó helyre, hol a természet nyújtotta 
élvezeten kívül kitűnő ételekkel és ita
lokkal is szolgál a műkért ezidőszerinti 
bérlője.

A perpatvar vége.
— Esküdtszeki tárgyalás. —

Április 26-án reggel halva találták 
Kiskunfélegyházán özv. Görög Mihálynél. 
Vére patakokban ömlött el paraszt szoba 
föld padlójára s az áldozat összeroncsol- 
tan feküdt egy rozzant nyoszolya össze
gyűrt párnái közt.

így végződött Görög Mihály né élete. 
Egész életében pörölt, egész életében 

bosszantotta környezetét. Veszekedett 
megboldogult hitestársával, kis lánykájá
val, veszekedett a közös udvarban lakók
kal, veszekedett szomszédaival, rokonaival 
és ismerőseivel egyaránt. — S ennek a 
sok veszekedésnek elvégre is életével 
fizette, meg az árát.

Április 26 án reggel Horváth János
sal tűzött össze. Ez okozta vesztét. Hor
váth — a mai tárgyalás vádlottja — fel- 
hevülve a belsejében dúló régebbi esemé
nyektől, felindulva Görögné folytonos ok
nélküli zsémbeskedésétől, kora reggel 
garatra öntött pálinkától akaratának is 
talán kevésbbé lévén ura — megfeledke
zett a jogról, megfeledkezett a törvényről 
s bősz haragjában keresztül-kasul gázolta 
a szó teljes értelmében az asszonyt.

Bírái előtt ma állt e tettéért.
Elnök Stipl Károly, szavazó bírák : 

Szebastiáni Károly és Szeles László vol
tak. A vádhatóságot dr. Kiss János 
ügyész képviselte, a védői tisztet dr. 
Medsidraszky Miksa töltötte be.

Tanuk egymás után vallják meg, 
hogy a szerencsétlen véget ért Görögné 
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rosszmájú, veszekedő természetű, örökkön 
zsémbeskedő asszony volt, ki akkor is 
veszekedett, ha nem kellett.

A bizonyító eljárás befejeztével az 
ügvész szándékos emberölés bűntettében, 
védő halált okozott, de erős felindulás
ban elkövetett súlyos testi sértés vétsége 
tekintetében kéri bíróságot, hogy a kér
déseket az esküdtek elé terjeszszék. Ily 
értelemben hangzott el a minden tekin
tetben tartalmas, érveikben meggyőző, 
hasonlataiban pompázó vád- és védbe- 
széd is.

Tizenkettőkor hirdették ki a bíróság 
ítéletét. E szerint a bíróság Horváth 
Jánost az esküdtek verdiktje alapján bű
nösnek mondja ki, a btk. 306 § ába üt
köző, a 307 §. 2-ik bekezdése szerint 
minősülő erős felindulásban elkövetett 
halált okozott testi sértés bűntettében 
s ezért a btk. 307 § ának 2-ik bekezdése 
alapján 2 évi börtönbüntetésre ítéltetett, 
melyből viizsgálati fogsága által 1 hóna
pot kitöltöttnek vesz a bíróság, (btk. 94. 
§.) S köteles vádlott a megölt Görög 
Mihályné Mária leánya részére minden 
hónap első napján esedékes havi 10 ko* 
róna kárpótlási dijat fizetni, ennek 14 
éves kora elértéig.

Anyakönyvi kivonat.
— junius hó 9-en

Születések: Ácsai János rk., Csorba 
Terézia rk., Dobos János rk., Dobos hal- 
vaszülött fin rk., Junker Rózsa Anna ref.

Halálozások : Erdei Teréz ref. 7 hó
napos, Szabó Mária Magdolna rk. 10 hó
napos, Kocsár Mátyásné Kis Juliánná 
rk. 45 éves, Vörösvácki Sándor rk 2 hó
napos, Szórát Ilona rk. 1 hónapos, Nagy 
Erzsébet rk. 1 napos, Balázs József rk. 
22 hónapos, Sági Ferenc ref. 5 hónapos.

Kihirdettettek: Zsigmond Sándor 
Miksa rk. és Sváb Kovács Mária rk., 
Strausz Manó izr. és Krausz Etel izr, 
Csordás István rk. és Kalocsai Magdolna 
rkatli.

Legújabb.
A K. L. tudósítójának távirati jelentései. 

A vasutasok pőre.
Budapest, éjjel 10 óra. 

(S. t. t.)
A vádlottak védői adják elő védbe- 

szédeikot. Dr. Gál Jenő, Kosa Lajos vé
dője, Csemegi Károlynak, a büntető tör
vény’ megalkotójának művéből keresett 
fegyvert a vád ellen. A délelőtti tárgya
lás többi idejét Landner Jenő dr. Joano- 
vics védője foglalta le magának.

A háború.
Port-Arthur veszedelme.

Budapest, éjjel 11 óra.
(S. t. t.)

Kínai menekülők szerint a port-artnri 
var elovedjen mar japán lobogot lenget a 
szel. A japánok nem engednek meg sem
miféle tudósítást, mig a várost el nem 
foglalták. A tengeren a vár öble közelé
ben még a holnapi nap folyamán döntő 
ütközetnek kell végbe menni.

Felelős szerkesztő :

Dr. NAGY MIHÁLY.
Fómunkatars :

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.
Laptulajdonos :

a Kecskeméti Szabadelvű-párt.
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A piacz közelében egy nagy szoba
és egy nagy kamra, jó hűvös ud
varral, gyömölcs pakolásra igen 
alkalmas, azonnal kiadó. Czim a 
3006 kiadóhivatalban. 6 3

Egy tanuló leány 
czipö tűzéshez azonnal fölvétetik 
SZABÓ JÓZSEF czipész üzletében, 
3oii Nagykőrösi-utca 7. szám. a—i

i

Tisztelettel értesítem Kecskemét, mint szülővárosom n. é. vevő
közönségét, hogy divat-áruházamban a

L - T « ■ 9 ■■■■ 9

Pályázati hirdetmény.
A Kecskeméti Gazdasági Gözma 

lom és Gőzfürdő-Részvénytársaság pá
lyázatot hirdet egyfsegéd-könyvelöi 
állasra.

Díjazás: az első próbaévre 
havi 60, azaz Hatvan korona, 
véglegesítés után 120(1. azaz Ezer- 
kettőszáz korona.

A pályázatok folyó ho 19 én d. 
e. 10 óráig beadandók a malom
helyiség irodájába.

Kecskemét, 1904. június 9.
Az igazgatóság.

0«r Nyári-árú disz-kiállitás TB® 
megnyílt, hol megtekinthető a legutolsó divatu Japán ÓS ChineÖ 
női-napernyők. blúzok, alsó-szoknyájc. saját készítésű női- es férfi- 
fehérnemüek. disz-nyakkendök. csipke-boák és gallérok, gyermek
kocsik. gyermek-kelengyék, utazó-bőröndök, sétapálezák, esöernyök. 
gyermek-hinták, virag-kosarak, evő eszközök, illatszerek, szappa
nok stb., stb., stb.

A n. e. közönség kényelmére oly nagy raktárt szereztem be, 
hogy bárkinek házhoz küldhetek választékul 150 drb Ingblúzt es 
különböző alsó-szoknyakat és bárminemű divatezikkeket, melyek nálam 
gyári árban kaphatók.

A melyen t. közönség szives pártfogását kérem, tisztelettel :

Horváth (Bérezi) Albert
divatárú kereskedő.

(Itczés-piacz.)
2893—40—2'

(fe3r’ Eladó ház!
IV tized, Gyik-útca 48. számú ház, 
kedvező feltételek mellett eladó.

3010—2-!

Itczés kerestetik.
A széktói fürdőhöz tartozó nyári 
vendéglőben egy ügyes itczés azon
nal felvétetik. Értekezhetni 
Stemmer József ne bérlővel, a 

Rudolf-laktanyában.3007

• Föld-haszonbérbeadás. •
Néhai Bencsik Janos-fele birtok 

Kerekdombon, szentkirályi szélben, 
vagyis a Subiczk-csarda melleit lévő

1OO hold föld 
haszonbérbe kiadandó. — Értekezni 
lehet Kecskeméten, özvegy Csáki 
Jozsefne Bencsik Magdolnává. IX-ik 
tized, Liba-sor 333. sz. a. 2999-3-3

Vendéglő-megnyitás
Tisztelettel értesíteni beeses vendégeimet és a 
nagyérdemű közönséged. miszerint az I. tized, 235. 
szám alatt levő ld év óta fennálló üzlethelyisége
met a mai kor igényeinek megfelelően újjá épít
tettem és berendeztem s azt folyó hó 12-én 
vasárnap megnyitom. Feltörekvésem mint eddig, 
úgy a jövőben is odairányul, hogy a legjobb 
italokkal és ízletes ételekkel szolgáljam ki tisz
telt vendégeimet. — A mélyen tisztelt közönség 
szives pártfogását kérve, vagyok teljes tisztelettel: 

ZZlá-tife Károly 
vendéglős. 4-2

a legjobb mosószappan.
ZZilcrklsérxt fillérért

xxxixid.exx 'c'cc f-cuszer'Ltzlet’cerx 
Ira.ph.a.té.

Tessék ügyelni, hogy minden darabon rajta 
legyen a név M 2882-150-28

3009

FEHÉRVÁRI ANTAL
oras es optikus Kecskeméten, Itczes-piacz.

Van szerencsém a n. é. 
közönség szives tudomására 
hozni, hogy egyik elsőrendű 
budapesti műszer gyárral

összeköttetésbe léptem és nalam minden e szakba vágó 
tárgyak javítása és újak beszerzése eredeti arakon 
elvallaltatnak, és pedig: Feszmérök, Léguruierok, 
Rúgosmérlegek, Vizszintmerök. Hőmérők, Ellenőrzi- 
órak. Fizikai és kémiai tanszerek, Tudományos 
műszerek stb , stb

2985—12- 10

Kiváló tisztelettel.

Fehérvári Antal
órás cs optikus

Nyomatott a kiadótulajdonos Első Keeskomóti Hírlapkiadó ás Nvomda-Rószvénytársa>air nyomdájáig 1904
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SEGIVER LIPOT 
kárpitos és díszítő üzlete 

ggT KECSKEMÉTEN,
Róm. kath. egyház új bazárépületeben,

az itczés-piaoz on.
Kész kárpitos bútorok kaphatók. 
fflT' Készít minden, a kárpitos szakba vágó munkaiatokat, tapét- 
tazást. — javításokat es atalakitasokat jutányos ár mellett. HMl 
K* Egy iiu tanulóul azonnal felvétetik.




